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Észrevételek a mi demokrá- 

eziánkról.
Mai napság a legtöbb nemzet, mely a mü­

veit jelzöhö z igényt formál, egyúttal demokra­
tikusnak is óhajt tartatni. . . Valószínűleg innen 
van aztán, hogy a mostani időket a demokrá­
cia korának szeretik nevezni az emberek.

Mi magyarok, részint azért, mert a mii 
veit nemzetek sorába tartozóknak hisszük ma­
gukat, részint meg azért is, mert a demokrácia 
hangoztatása jelenleg divatszerü. szintén demok­
ratikus nemzetnek tartjuk magunkat.

Sőt némelykor, mikor nagyon felbuzdulunk, 
még nem is igen elégszünk meg ezzel . . . Mi 
ilyenkor a „legdemokrátikusabb“ titulust kíván­
juk magunkra alkalmaztatni, lévén abban a 
meggyőződésben, hogy a modern és szabad esz­
mék elfogadására és áthasonlitására egy nem­
zetnek sincs annyi érzéke és képessége, mint 
nekünk.

Hát ez magában véve igen helyes dologÖ O J o

s valóban volt idő, mikor az ilyen fajtájú Ön­
dicsekvések, joggal voltak kiejthetők az ajkakon.

Az 1825-től 49-ig tartó időszakban, majd 
a 60-as évek elején, az európai continensen iga­
zán nem igen volt demokratikusabb nézeteknek 
hódoló nemzet a magyarnál és a demokráciá­
ban rejlő egyenlőséget és testviréséget egy mü­
veit nemzet sem igyekezett külömbül és neme­
sebbül megvalósítani, mint mi.

Úgy bizony ! Azokban az időkben nem csak 
a polgári és középosztály, de még a született 
arisztokraták közül is sokan demokr itikus el­
veket vallottak s azok szerint cselekedtek . . .

Csak hogy hát ez mind a múltakban volt.
Ma minden lármának dacára sem igy áll a 

dolog.

TÁR CZ A
szig'orvL szolg'SL'biró-

— Elbeszélés. —

Irta: Hamvai Sándor.

(Folytatás.)

Másnap a kapott rendelethez képest csakugyan 
megjelent a hírhedt csendbiztos, a haramiák és futó 
betyárok réme : Dugó Balázs.

Szép öles szál ember volt a férfi kor teljében, 
hatalmas athletai vállakkal, keményen kipödrott ba- 
juszszal. Négy marcona kinézésű pandur legény 
ügetett a nyomában, hajdanában mind olyan szegény 
legény félék, a kiket a csendbiztos téritett az igaz­
ságos élet ösvényére.

Az ilyen megszelídített farkasoknak már sok­
szor vette hasznát a hires szimata csendbiztos. Csak 
ezek boldogultak a betyár fortély ügyes cselszövé- 
nyeivel szemben; hisz ők magok is elvégezték már 
azt a nehéz iskolát ■ ezek előtt nincs rejtély, a mi­
nek nyomába ne vezesse őket a rendkivül éles ösz­
tön s a bujkáló vad szerepét nagy előnynyel cse- 
félték fel az üldöző véreb szerepével.

A csendbiztos a szolgabiró lakásának udvarára 
érve lepattant lováról s a gyeplöszárat oda vetette 
egy forradásos arcú csendlegény kezébe, maga pe­
dig felsietett a lépcsőn s csak a folyosóról dörög­
te le :

— Lenyergelni ! Minden legény zaboltassa lo­
vát s várjon a további parancsra 1

A szolgabiró, — ki eddig szobájából is alig 
Kiért kimozdulni, örömtől ragyogó arccal sietett a

Nem! Ma már nálunk a demokrácia jó 
formán csak puszta frázis — oly frázis, mely 
csak egyes hírlapok hasábjain s rajongó nép­
szónokok ajkain fordul elő.

Gondolkozásban, törekvésekben és cseleke­
detekben azt éppen nem, vagy csak fehér hol­
lóként látjuk nyilvánulni.

Más szavakkal: ma már csak beszélünk 
demokrácziáról, de sem nem érezünk, sem nem 
cselekszünk demokrátikusan.

Ám a ki túlságosnak találja ezt a nézetet, 
próbálja meg alapos vizsgálódása tárgyává ten­
ni a mai magyar társas életet mindennemű 
nyilvánulataibau, — igyekezzék behatolni e tár­
sas életben mozgó egyedek érzelem és gondo­
lat világába, s azonnal meg fog győződni a 

’ mondottak igazságáról.
Igen! mert lehetetlen, hogy azt ne tapasz- 

i talja, miszerint úgy az össztársaság, mint az 
; egyedek egy bizonyos urhatnámsági kórságtól 
: vannak meglepve, s ebből kifolyólag majdnem 

undorral fordulnak el minden oly eszmétől, 
mely a magyar nemzet tagjai között az egyen­
lőséget és testvériséget gyakorlatiasan volna hi- 

1 vatva általánosítani.
S ezt különösen azon osztályokhoz tarto- 

zók részéről fogja tapasztalni, kiknél a demok- 
; ráczia nemzedékről nemzedékre letéteményezve 

kellene, hogy legyen — a polgári és középosz- 
; tálynak részéről.
! Igazán nevetséges de egyúttal elszomorító 
! dolog is látni, mint szaporodik hova-tovább 

nálunk azon emberek száma, kiknek élet-czél- 
jok kizárólag az, hogy címek vagy keresztek 
által imponálhassanak egykor embertársaik előtt, 
-- kik magukra nézve hízelgőbbnek tartják, 
ha örökölt vagy — sokszor nem a legtisztessé­
gesebb utón szerzett cafraugjaikért s nem mun­
kásságukért s a közjóra kiható működésűk mi-

félelmes csendbiztos elé s barátságosán razta meg 
kezét.

— Csakhogy itt van valahára csendbiztos ur I
•—- Siettem a rendeletnek eleget tenni. Az éj­

jel érkeztem meg egy hatalmas hajszáról s ma haj­
nalban már lovon ültünk ismét. Talán valami gyil­
kosság, vagy rablás bűnténye történt erre ?

— Nem. Szólt a szolgabiró mosolyogva, na­
gyobb annál is.

— Patvarban !
— Majd elmondom odabenn ; csak tessék be­

sétálni.
Ezzel kinyitotta az iroda ajtaját s alig záródott 

; be az ajtó mögöttük, a szolgabiró nyomban egy lé- 
lekzetvétel nélkül elmondta az egész tragikus his­
tóriát, hogy jött gyanúba a derék, a becsületes 

I Szabó Péter a négy igáslovaknak miatta, mint tűnt 
I el nyomtalanul a háztól, a faluból, sőt talán a vi- 
! dékről is ; minő tortúrákat kell kiállania azóta a fe- 
I

l lesége zaklatásai s a bánatos anya szivrepesztö kö­
nyörgései miatt, stb. Mire elvégezte, olyan martyr 
arcot vágott az egész dologhoz, hogy a csendbiztos 
nem állhatta meg, hogy egy egészséges kacagásban 
ki ne törjön a szolgabiró rovására.

E közben a szolgabiró parancsára a Zsuzsi 
szolgáló utján jó villás reggeli és villogó bor ke­
rült az asztalra és a mig Zsuzsi megtérített és 
egyetmást elhelyezett az asztalon, a szolgabiró foly­
vást a derék és becsületes Szabó Péter siralmas 
sorsával traktálta a csendbiztost, a végén újból is 
kijelentve, hogy ha a derék férfiú a csendbiztosi 
nyomozás folytán kézrekerül nem fog késni a de­
resre öt lehuzatni, hogy igy némikép kárpótolja 
magát a kellemetlen percekért, a mit neki a derék 

I férfin titokzatos eltűnése által okozott.
Más embernek persze ilyenkor eszébe se ju­

> att becsültetnek s kik mig lefelé gőgösök és 
• követelődzők a kiálhatlanságig, — addig felfelé 

alázatosok és hízelgők, mint egy bizonyos do- 
mesztikált állat.

Ezek mellett fel lehetne hozni még azon 
másik nagy csoportját is az embereknek, kik 
úgy titokban vagy bizonyos körülmények közt 
valóban demokratikus módon gondolkoznak, érez­
nek és cselekesznek ugyan — de mihelyt hiu- 

; ságuk vagy a környezetük úgy kívánja, mind- 
i járt készek megfeledkezni minden demokrátiz- 
j musról s oda állani az úrhatnámok csoportjába.

így mai napság sűrűn találkozunk embe­
rekkel, kik megvannak győződve ugyan a de- 
mokráczia fontos és nemes voltáról, — de azért 
még sem állhatják meg, hogy valahányszor csak 

; alkalom nyílik reá, büszkén ne hozzák fel, mi- 
! szerint ők a születési, a szellemi, a hivatali, a 

pénz s mit tudni még miféle arisztokráciához 
í tartoznak; — kik szívesen szorítanak kezet a 

legegyszerűbb és kérges tenyerű munkással is, 
i ha ki se látja őket, — de vénig sértve érzik 
; magukat, ha egy náluknál nagyobbnak képzelt 

ur jelenlétében egy ilyen egyszerű „szürke" 
ember csak alig észrevétlenül is kabátjukhoz 
dörzsölődik.

S lám! mi mindezek dacára, mégis de- 
mokrátíkus nemzetnek tartjuk magunkat és nem 
akarjuk észrevenni, hogy ez által valótlanságot 
hirdetünk magunkról . . .

Mert hát a legjobb akarat mellett sem fogja 
azt nekünk senki elhinni, hogy a demokratiz­
mus olyan formában is nyilvánulhat.

Oh nem ! A társadalmi és egyedi életnek 
említett nyilvánulatait minden józan eszű em­
ber az árisztokrátizmus oly jelenségeinek fogja 

i tekinteni, melyek uralkodókká válva, ha mm is 
; anyagi, de okvetlen szellemi feudálizmust fog- 

■ nak szülni.

tott volna valami okosabb dolog mint rálicitálni a 
swlgabiró ur beszédjére ; de Dugó Bálint csendbiz- 
biztosnak nem kerülte ki figyelmét az a lázas re­
megés és feltűnő zavar, a mi a Zsuzsi szolgálót 
e nyilatkozatok közt uralta s e perctől kezdve még 
több figyelmet fordított a leányzó magaviseletére. 
Egyszer aztán csak hirtelen oda állott a leány elé 
s merően rászegezv e sas tekintetét oda szólott 
annak :

— Hát te húgom ismered-é Szabó Pétert?
■—- Én ... én ... én .. . hebegett az kétség­

beesett arccal.
— No igen . . .
— Kérem tekintetes ur én . . .
Itt aztán elakadt a Zsuzsi leányzó hangja s 

két szeméből kicsordult a köny. Alig bírta koté 
nyével felfogni a szeméből omló köny áradatot es 
hozzá a legegészségesebb torokhangon bömbölni is 
kezdett hozzá, a mire a szolgabiró ideges ingerült­
séggel pattant fel ülő helyéről s mérgesen rivait a 
leányra.

— Hát még te is I Rögtön takarodj ki a szo­
bából és ne kerülj a szemem elé többet I Ezer meny- 
kő) Hisz ez mégis csak őrületbe kell hogy ejtse 
az embert. Tessék! A feleségemtől kezdve az utol­
só száraz dajkáig mindenki azt a gézengúz bitangot 
sajnálja a házamnál. Ha ez igy tart még egy na­
pig, futó bolondot csinálnak belőlem.

— Tessék mérsékelni magát szolgabiró ur, 
vigasztalá a csendbiztos résztvevő szívvel a dühöngő 
embert s ravasz eszével azonnal áttekintett az egész 
rejtélyen.

Itt vagy egy egész szövetkezet, vagy éppen 
csak egy valaki rejtegeti a deliquenst a szolgabiró 
dühöngése elöl. De a híres francia mondásnak 
„cherchez la femmeu, okvetlen szerepe van a dolog-



Már pedig egy ilyen állapot, nem csak 1 
egyesek, de az egész nemzet fejlődésére és elő- 
hdudására nézve is káros, sőt megsemmisítő 
hatású leend i

Hadd inondj uk el, hogy miért :
Hát először azért, mert olyan úrhatnám- 

sági, mondjak árisztokrátikus hajlamok, a mi­
nőkről említést tettünk, anyagi s nagyon köny- I 
nyen erkölcsi elzüllédmz vezetnek. E hajlamok 
ugyanis azt kívánjak meg az illetőktől, hogy 
külsökép is kifejezést adjanak nekik. Nevezete­
sen: hogy az élet,-célt nem annyira a hasznot 
hajtó munkába, hanem inkább az édes sem­
mittevésben s az élvezetek hajhászásában ipar­
kodjanak fellelni; hogy bármibe kerüljön is, de 
ragadjanak meg minden legkisebb alkalmat is 
a gavalléros feltűnésre, s hogy végre vagyo­
nuk, sőt sokszor becsületük és erkölcsük koc­
káztatásával is oda. igyekezzenek furakodni, a 
hol fényt, külső csillogást s más hiába valósá­
gókat vesznek észre; — szóval oda. a hol va­
lódi uraknak és tekintélyeknek mutatkozhatn ik.

De másfelől azért is veszedelmes ez az 
arisztokratikus hajlamokból szármozott állapot, 
mert ez előbb-utóbb szakadást idéz elé a nem­
zet testben. Általa még a mostaniaknál is több 
osztályok fognak keletkezni, s ezen osztályok 
chinai falakkal választván el magukat egymás­
tól, — az igiz őszinte emberbaráti szeretet, az 
összetartozás érzelme, s egy közös, nagyszerű 
munkára való hivattatás tudata helyett az egy­
másra való irigységet, a lenézést, megvetést, 
gyűlöletet, visszavonást s más, — egy nemzetre 
nézve bénító hatással levő érzelm -két fognak 
szülni a nemzet kebelében.

Igen! az arisztokratikus hajlamok istápo- 
lásával ezeket érjük el . . . Szegényekké tesz- 
szük önmagunkat, s szeretetlenekké, saját hon­
fitársaink és véreink előtt . . .

Erről az útról tehát nekünk magyaroknak 
okvetetknül le kell térnünk . . . Nekünk, ha 
mint nemzet továbbra is élni és el haladni 
akarunk, arra az útra kell visszatérnünk,mely­
nek eddig minden civilizátiónkat köszönhetjük 
— az egyszerű, de lényegében nemes, népeket 
kibékitő s egymáshoz közelebb hozó demokrá­
cia útjára

Hagyjunk hát fel míg nem késő minden 
máj múlásával az arisztokrátizm isn ik, irtaik ki 
magunkból minden ilyenre késztető hajlamot, s j 
legyünk azzá, a mikké lennünk kell —■ önér- ; 
zetes, de magunkat soha túl nem becsülő em- 
berekké.

S ha már éppen kitűnni akarunk, igyekez­
zünk a közjóra kiható lankadatlan munkásság­

. .        --- -—...w    —— --------- ------ - — --- --- — 
ban; igy hát óvatosan kell lenni. Óvatosnak, mert 
hátha a szolgabírónénak is van része a dologban és 
ezért kár volna keményen markolni a dolog köze­
pébe. Úgy is ártatlan csíny az egész : gyöngéd női 
lelkek megszántak egy szegény7 ordi göt s megakar­
ják menteni a derestől, — ennyi az egész.

Azért szinte kapott az alkalmon, mikor a szol- 
gabiró kijelentette, hogy a nyomozást személyesen 
akarja vezetni. Rögtön meg is kezdik azon, hogy 
a csendlegényeket négy oldalra küldik nyomozásra 
mig ők kelten Kis-Acsádfelé veszik utjokat. Ott la­
kik a szolgabiró öcscse és ebédre megfeneklenek, 
igy legalább senki se jár siránkozni a szolgabiró 
ur nyakára.

Úgy is lett. Azzal a külombséggel, hogy a I 
szolgabirónak útközben eszébe jutott egy pár bűn­
ügyi regény, a mit a napi lapok rósz fordításaiban j 
olvasott és felötlőt eszébe, hogy most az egyszer ő 
is megpróbál azok mintájára egy furfangos rendőri 
nyomozást keresztül vinni, hadd bámuljon egy ki­
csit a hírhedt rabló nyomozó csendbiztos.

Alig ér.ek hát ki a határból minden jövő-me­
nőt megállított útjában és a keresztkérdések egész 
tűzesőjével szorította meg mindannyiját. Azonban 
a kérdezősködés bizony csak nem vezetett ered­
ményre. .

A kis-acsádí határfánál a zöld gyepen hasra 
dőlve nagy lomhán, heverészett egy ostoba kinézésű 
disznó pásztor, a ki a lovasok közeledésére két kö- 
nyökére támasztotta fejét s úgy vigyorgott a sze- 
meik közé. Azt is oda intette a szolgabiró.

— Hej ! Mondd csak láttél-é te erre felé egy 
olyan 26—28 év közötti embert haladni, a ki az én 
portámon is megszokott fordulni egyszer-mászor ? 
Járt-é ilyen ember máma erre felé? De gondold 
meg jól, nehogy hazudni merj 1

— Nem láttam instálom hitemre mondom.
Hát tegnap?

— Tegnap . , . tegnap . . , szólt az mintegy 1 
emlékében kutatva. De miért tetszik kérdezni ?

—- Az már az én dolgom. No járt-é ?
•— Igen !
A. szolgabiró nagyot ugrott a nyeregben.
— Milyen idő tájt ?

— Úgy hajnalosan.
— Hogy nézett ki ? Magas volt, vagy alacsony?
— Közepes.
— Gubában volt persze ?
— Igen.
— Köszönt neked ? Szóba állt-é veled ?
— Nem; úgy látszott, hogy nagyon sietős az 

útja.
Eördeögh István fél szemmel oda sandított a 

c«endbiztos felé, mintegy lesve annak arcán az elért 
hatást. Hanem az olyan ganyoros formán mosoly­
gott; a mi még jobban tüzelte a szolgabirót.

— Te ismersz mindenkit a fuluból ugy-é ?
— Hogyne instálom, hisz . . .
— Elég. Kérdésre felelj 1 Megismerted-e ezt 

is ?
— Meg ; pedig meszszecske voltam tőle és 

hozzá még homályos is volt az idő, hanem hát —•
— No hát ki volt ? kérdé drukkolva a szol- I 

gabiró, mint azt a tárdlizás közben szokta otthon.
— Hát . . . hát ... a Kis-Gyékén Tamás — 

felesége a Rébék.
De erre a szolgabíró is azt mondta egész in­

gerülten sarkantyúba véve a lovát, hogy :
— Vigyen el hát az őrdög 1 !
S azzal ott hagyta a bámuló embert, a ki se- j 

hogy sem tudta elképzelni, hogy miért is vigy el j 
hát őt az a másik ördög, a mikor ennek az egynek । 
olyan illedelmesen felelgetett. A csendbiztos pedig : 
hasát fogta neveltében s oly jóízűen kacagott, hogy 
végre a jó kedv egészen átragadt a szolgabiróra is 
s utoljára maga is nagy nevetve jelentette ki:

— Bizony a mi igaz, igaz: nem jó policáj lett I 
volna belőlem! Hanem ha már itt vagyunk, men­
jünk át a szomszéd faluba az öcsémhez s onnan es­
tére vissza hozzám egy kis vacsorára.

— Nem bánom, hagyá helyben a csendbiztos. ; 
Addig csak haza kerülnek a legények is s ha csak I 
a föld alá nem bujt az a gazember, bizonyosan meg­
kerül akkorra.

(Folyt, köv.)

gal, embertársaink iránt, érzett testvéries sze- ! 
retettel kivívni ezt, — s nem ősökre, prediká­
tumokra, címekre és keresztekre való folytonos 
hivatkozás által,

L. J.

Fölhívás adakozásra.
A székely-udvarhelyi m. kir. állami fŐreáliskóla 

tá^ intézete érd- kék en .*)

Erdély egyik kies völgyében, a Székely-föld 
központján, Székely-Udvarhelyen a magyar kormány i 
hazafias jóindulata s a helyi tényezőknek ehhez mél­
tó, — anyagi részében is hasonló fokú — áldozat ■ 
készsége rövid időn uj hajlékot emel a reálismere­
teknek.

Az uj hajléknak már díszes külseje is hirdetni 
fogja nemes hivatását 1

D: hogy e nemes hivatásnak az uj intézet va­
lóban inegfsíelhessen ; hogy a reáltudo.nányok uj 
templomi oltár htjával ne maradjon, s ne hívők és 
áldozok híján, hafölépül — az oltár: kormány és 
helyi tényezők vállvetett buzgósága támogatására ; 
szorul, kiegészítésre vár a nemzet, igazabban azon 
nagyközönség rész,érői, m ily századok folytában 
mindenha ott volt, ott van ma is lelkesedésével és ' 
filléreivel minden alkotásnál, a hol „közérdek" a 
jelszó, s mult idők dicsősége, vagy nemzeti lét jö­
vője kér emléket vagy biztosítékot az élő nemzedék 
hazafíságtól önkéntes adakozásokban.

A székely-udvarhelyi főreáliskola állandósítása ' 
és felvirágzása csak hétköznapi értelemben-helyi 
érdek ; erkölcsi súlyát, kulturális hatását s késő 
gyümölcseit tekintve közérdek az, e szónak legszé- 
lesb és legékesszólóbb jelentésében.

Idegen elemektől környezve, egyik kezében ha­
lálosztó győzhetetlen karddal, a másikban életfán- i 
tartó, kenyérkereső ekeszarvával magyar szónak és 
magyar földnek csüggedetlen törhetetlen, hűséges 
és dicsőséges oltalmában a maroknyi székel y ség vi­
szontagságos ezer éven körösztül olyan missziót tel­
jesített, melynek — akár a célt és az eszközöket, 
akár a munkát és az eredményt nézzük, — nem 
igen van párja, fényesebb példa egy sincs annál a 
világtörténelemben.

S ha ma, az ő védelmének gyümölcseit élvező 
közvetlen és közeli, — vagy régi harcban uj eszkö­
zökkel : földrajzi válaszfalakat nem ismer "), ágyuszó- 
val és kardpengével vissza nem utasith dó kulturá­
lis és nemzetgazdasági eszközökkel fenyegető és tá­
madó távolabbi szomszédok ellenében hasonló misz- 
sziot teljesítve — hogy diadalmasan megállj a a ver- . 
senyt — másokhoz, országos segítséghez fordid es­
deklő hangon e kis székelység : mult és jövő hiva­
tás címén, pirulás és ön megalázás nélkül teheti és 
teszi.

Létszámában megszaporodván lakossága, vala­
hány röge, ma-holnap ugyanannyi a gazdája is a 
tenyérnyi Székelyföldnek. S óriási ön megtagadások, i

*) A legnagyobb készséggel adunk helyet e felhívásnak ; 
és örvendeni fogunk, ha olvasóinknál visszhangra fog találni 
Az adakozást készséggel fogadjuk el és közvetítjük. 

s csak a Svájcban és Norvégiában honos takaré­
kosság és gazdálkodás nélkül, bizony-bizony rég 
széttört volna e legerősb. talán az egyetlen erős és 
szilárd kapocs, mely Erdélyt Magyarországhoz fűzi, 
s „a nyugatiakkal egy haza, egy állam határaivá 
és bástyáivá avatja a keleti Kárpátokat."

S szét is fog mállani menthetetlenül, össze is 
fog törni előbb utóbb, sőt aggódva félünk, hogy mi­
hamar — e hajdan erős s még ma sem gyönge és 
laza kapocs, ha a megjelölt élet-halál* versenyben és 
tusában Önerejére utalva, önmagára hagyva, a fön- 
maradáshoz uj erőt nem nyer, a gyarapodásra uj 
eszközöket nem lel, s a változott viszonyokhoz és 
harchoz azoknak megfelelő uj intézményeket és fegy­
vereket nem teremt és nem kap a lelkes kis székely 
nép.

Ily értelemben uj intézmény; s uj erőnek ily 
értelemben lesz mély forrása, újabb védeszközök és 
védfegyverek gazdag tárháza és gyára a sz.-udvár­
helyi reáliskola, ha föladatát egész terjedelmében 
sikerül megoldania; ha hivatását egész teljességé­
ben és nemességében sikerül bétöltenie.

Egyik nem utolsó, mondhatnók a fő és legfő 
föltétel azonban erre nézve, hogy ez intézet áldá­
saiban a vagyonikig legszegényebb talentum is 
partícipálhasson ; magyarán: hogy az iskoláv 1 kap­
csolatos tápintézet a helyi nagylelkűségen és jóté­
konyságon fűül távolabbi körök hazafias és humá­
nus közreműködése által oly alaphoz jusson, mely a 
szegényebb sorsú, jeles tehe tségű és példás erkölcsű 
székely, — vagy hazafi érzület révén magyar szót 
tanulni idekerülő szász és román fiuk előtt anyagi 
kedvezményekkel, esetleg teljes ellátással nyitja meg 
kapuit e nemzeti fontosságú tanintézetnek.

Alulirt tanári-kar ép azért hazafi kötelességet 
vél teljesíteni, midőn ez aláírási ivet, illetőleg föl­
hívást tiszteletteljes bizalommal s azon benső ké­
réssel bocsátja útnak az összes törvényhatóságokhoz 
pénzintézetekhez, kulturális és másféle egyletekhez 
s vallásnak és nüelvnek külömbsége nélkül a közös, 
hazának anyagú tag tehetősb minden egyes polgár­
hoz, hogy a főne nlitett nemes cél megval sitásához 
bármi csekélységgel hozzájárulni kegyeskedjenek.

Kicsi magból erdő válik, porszemek halommá 
és hegygyé gyűlnek idő folytán ; s éltető harmat- 
cseppként isten áldásává és dúsan kamatozó kincs­
esé és aranynyá nemesül minden fillér, a minek er­
kölcsi becset kölcsönöz s kulturális h itást b'ztosít 
az adakozásnak erkölcsi indoka és kulturális célja.

Alulirt tanári-kar igaz hálával foga lja s nyil­
vánosan fog beszámolni a legcsekélyebb ajándékról ; 
az intézet évkönyveiben s az ifjúság kegyeletében 
pedig mindörökre fönnmarad emléke a jótévők — 
és jótetteknek, a kik és a mik nélkül a székely-ud­
varhelyi főreáliskola csak félszárny nyal és felérő vei 
törhet kulturális és hazafias rendeltetésének az in­
doklásban körvonalozott nemes és maps célja felé.

Az aláírási ivekét és a kegyes adományokat 
kérjük dr. Solymosi Lajos h. igazgatóhoz folyó évi 
junius hó i-éig beküldeni.

A tanári-kar megbízásából és határozatából.
Székely-Udvarhelyit, 1889. január hó 12-én.

Dr. Sólymost Lajos, Dr. Vajda Emil, 
h. ig mint elnök. jegyző.

K ülőn félék.

T
MegdAbbeutö (jyásAúr. Lapunk lezárta 

után a tegnap estéli órákban báró Bánffy 
György orszá a gyűlési képi-iselötól a követke­
ző megrázó gyászese néngrö értesülünk :

..Rudolf cs kir trónörökös mi délelőtt 
vadászaton meghalt Mondják szélhüdés érte. 
Mások szerint véletlenül meglőtték volna. Nagy 
izgatottság egész városban. Udvartól semmi 
hivatalos nyilatkozat.-

E mélyen megdöbbentő és leverő gyász- 
hírt a kétkedés fájó érzetével vesszük. Az 
életerős és edzett királyfinak Ausztria-Ma- 
gyarország trónörökö -ének megdöbbentően 
tragikus végzete az egész birodalom sorfára 
kihatással lehet. Adjon az Isten, a királyok 
királya erőt a legmagasabb családnak, e ször­
nyű csapás elviseléséhez s a nemzetek Istene 
terjessze védő pajzsát a megpróbáltatások ál­
tal megedzett magyar nemzet fölé !

$ Városunk polgármestere a gyászhir sürgönyi ér­
tesítése után intézkedést tőn, hogy a városházra ma 
reggel a gyászlobogó kitü/essék. A holnaputánru ki­
tűzött tüzoltóbált a birodalmat élt mély gyász miatt 
betiltotta. Vegyék ezt tudomásul azon vidékiek, kik 
erre netaláni előkészületeiket megtették.

* Halálozás. Ruszka Ignácot, közbecsülés és sze- 
retetben álló polgártársunkat súlyos veszteség érte Dr. 
Kőmives Antalnak a jó apa és apósnak elhalálozásával, 
a jó öreg ur a pályák egyik legnehezebbjén, az orvo­
sin majd fél századon át mindig a legönfeláidozóbban 
teljesítette a szenvedő emberiség javára kötelességét, s 
csak alig két éve hogy a vállaira nehezedő aggkor a 
jól megérdeinlett nyugalomba szólította ; városunkba 
jött szerető gyermekei körébe. A becsületes munkás 
élet elhalása olyan volt mint a terhes útja után sze­
líden lenyugvó napé, s a részvét az a melege kisérte 
az örök nyugalom helyére, melyet csak a legjobb és 
legérdemesebb emberek koporsója mellett látunk kife­
jezve. A végtisztességeu ott láttuk városunk előkelő 



közönségét, a vallásfelekezetek lelkészeit, a városi elöl­
járókat, a járásbíróságot, a gymnasium tanár karát, az 
orvosi s ügyvédi kart, az adóhivatal tisztviselőit, a tűz­
oltókat stb. A család a következő gyászjelentést adta 
ki: „A legmélyebb fájdalom érzetével tudatjuk forrón 
szeretett édes atyánk, nagyatyánk, néhai Dr. K ő m i- 
Ves Antalnak sz. kir. Debrecen város 46 éven ke­
resztül működő tiszti orv hátiak élte 82-ik évében 7 
havi súlyos betegség ütán történt gyászos kimúltál. A 
boldogultnak földi részei o hó 26 an 4 órakor fognak 
Ruszka lomác Rákóci-utca' 532. sz. házától a róm. kath.o
egyház szertartása szerint örök nyugalomba helyeztetni. 
Az engesztelő szent mise áldozat e hó 28-án reggel 8 
órakor fog az Egek urának bemutattatok Mely vég- 
tisztesség tételre a boldogultnak rokonait, jó barátait, 
ismerőseit tisztelettel meghívjuk Béke lengjen porai 
felett ! Szilágy-Somlyó, 1889. január 24. Gyermekei : 
Kőmives József, Kőmives Antónia, férj. Ruszka Ignác- 
oé, Kőmives Vencel, Kőmives Amália férj. André Gusz­
táváé, úgyszintén unokái s dédunokái nevében.

* Közvizsgák. A zilahi ev. ref. tőgymnadummal 
kapcsolatos elemi iskolában a vizsgák f. évi február 
hó 1 és 2-án a következő sorrendben fognak megtar­
tatni: febr. 1-én d. e. 9 —12 óráig a IV’. osztály, d u. 
3—5 és fél óráig, a II. osztály, febr. 2-ád d. e. 9—12 
óráig a III. osztály. A második félévi tanítás február 
11-én reggel 8 órakor kezdetik meg, a beiratások 
azonban február 8. 9. 10-én tartatnak.

* Gondatlan anya. Az „oláh-utca^ egyik szegényes 
házában két kis gyermekével lakó asszony a piacra 
ment s az ajtót gyermekeire rázárta; a kisebbik gyer­
meknek bölcsőjében, hogy hogy nem tűz ütött ki, mely 
csakhamar tovaterjedt az egész szobában; a bölcsőben 
fekvő gyermek összeégett a mitegy 5 éves fiú pedig 
ijedtében az ágy alá bujt; minden oldalról kitóduló 
füst egy arra járó embernek feltűnt s veszélyt sejtve 
az ajtót feltörte, e a szerencsétlen gyermekeket a szo­
bából kiragadta. A megégett gyermekek az égési se­
bekben elhaltak.

* A diliamit. Lapunk mult számában közöltük, 
hogy egy ököritói napszámos dinamit-töltényeket talál­
va midőu azok közül egyet fejszéjével elsütni megki- 
sérlett, a dinamit-töltény el robbant és a szerencsétlen 
ember gyomrába hatolt. Mint a vizsgálat megejtette, a 
dolog magyarázata az, hogy egy vasúti őr, derekán 
hordott bőr övéből kiejtett három ilyen töltényt, a ine- 
1 e két a vonat elé fektetve vészjelzésre használnak. Eze­
ket találta meg a szerencsétlen napszámos a ki a töl­
tényt egy fába ütött fejsze fokára téve, háromszer csa­
pott fejszéjével a veszedelmes lövegre s a harmadszori 
Csapásra az eldördült és a vigyázatlan ember valószí­
nűleg életével fizeti meg együgyű kiváncsiskodását.

* Öngyilkosság Egy Zima Márton nevű kémeri 
illetőségű s a cs. k. 51 gyalog ezredben újonc megun­
ván a katonai élet gyönyörűségeit, Kolozsvárt agyon­
lőtte magát. A szerencsétlen ifjú embert a nehéz kato- 
na élet b felebbvalóinak tulszigora indította a végzetes 
elhatározásra s most a helybeli kir. járásbíróság meg­
kerestetett, hogy az öngyilkos csekély hagyatékát a szü­
lők részére szolgáltassa ki.

* A Sziiágyvánmgyei Wesselényi-Egyletbe újab­
ban iratkoztak : özv. Kaizler Antalné ő nagysága gyüj­
tőivén : ózv. Kaizler Antalné, alapító tag; Faluvégi 
Albert ur ivén, rendes tagok: Faluvégi Albert, Biró 
Gyula, Soós Antal, Göndör Sándor, Versényi Gábor, 
Sennyei József, Uy Bálint (Zilah); Hochsinger Zsig- 
mondné úrnő gyüjtőivén, rendes tagok: Hochsinger 
Laura, Faragó Mihály, Csidey István, Hank Sámuel- 
né, Weisz Mór és Bogdánffy Ferenc (Zilah); pártoló 
tagok: Gál Kálmán, Szeghő Ármin, ifj. Kapus Sámu­
el, Török N., Lányi Lajos, Harmath I., Vartyák György­
ié, Őseinek Istvánná, Cselnek István és ÍN. Oláh Sán- 
dorné; Báró Blomberg Lajosné ő méltósága gyüjtő­
ivén : B. Blomberg Lajosné, alapító tag, O méltósága 
a gyűjtőivel visszakérte. Miklóssy Gyuláné ő nagysága 
(Hadad) gyüjtőivén rendes tagok: Miklóssy Gyula, 
Lengyel Imre, Pálfy György és Horacsek István (Ha­
dad); pártoló tagok: Cuckerman Antal, őzv. Hamvayné, 
Miklóssy Gyulv, Weisz Mihály, Baka Sándorné, Ma­
gyar János, Here Bernât, Márton Sándor, Koller Nán­
dor, Herschkovits Mór, Kólómban Miklós, Róth Pepi, 
Jakab Dávid, Blau József, Maksay Sándor, Almássy 
Károly és özv. Sántha Györgyné; özv. Tarcaly Károly­
ié (Peér) ő nagysága gyüjtőivén : özv. Tarcaly Károly­
ié; pártoló tagok: Katona Sándor, Csókási Lajos, 
Szombalhy Károly és Róna András; Rétsey Berta k. 
a. gyüjtőivén, rendes tagok: Rétsey Lajos és Rétsey 
Berta; pártoló tagok: Frammer Zsigmondné, Bárány 
testvérek, Nedetzky Sámuel, Bottyán Antalné, Buttyán 
Eliz, Buttyán Antal, Buttyán Tini, Butyán Géza, Do- 
iogán Tódor, Hadviger Ferencné, N N., Pap Ananias, 
Szabó Márton és ifj. Barta; Barra Mózesáé (Peér) ő 
nagysága gyüjtőivén, rendes tagok : Zsigmond Géza, 
Técsy József (Peér), Szvodoba Mihály (Korond), Fa­
ragó István (Kövesd), Barra Mózes (Baromlaktanya); 
pártoló tagok: Nagy Vilmos, György László, S. Gom­
bos József, Vince Ferenc, Antal Gergely, Varga Fe­
renc. Zilah, 1889. január 24. Kiss Emil, egyl. titkár.

* A bor zavarodása. Minden, még a tökéletesen 
palackérett bor is megzavarosod!k a hidegtől az által, 
hogy a borkő finom jegecekben kiválik belőle. Minden 
borban van oldott borkő, melynek oldást aránya a bor 
alkohol-tartalmától és a hőmérséktől függ. Magasabb 
nomérsék mellett a bor több borkövet képes feloldani, 
melynek egy része kiválik, ha az illető bor bőmérséke 
alacsonyabb fokra leszáll. Ilyenkor a kivált borkő-je- 
geces rétegekben a hordó falára rakodik le, éppen úgy, 
mint midőn a forrás következtében az alkohol-tartalom 
nagyobbodik. De ha a bor hőmérséke hirtelen csökken, 
akkor a borkő finom porszerü jegecekben válik ki s ha 
a bor nyugodtan áll és alacsony hőmérséklet mellett 
mint finom, a fogak közt szercsegő por rakodik le. Sok 
esetben a bor ez által javul, jobb izt kap. A kivált bor­
kő 10—12 nap alatt lerakódik s nagyobb hőmérsék mel­
lett egy része ismét feloldódik. Ez megtörténvén, abort, 
hogy zavaros ne legyen, le kell fejteni.

Általános könyvjagyzék 1889. A Singer és Wolf- 
®er előnyösen ismert könyvkereskedő ezég ily cim alatt 
bocsájtotta ki uj kiadásban, a már eddig is széles kör­
ben elterjedt könyvárjegyzékét. Ezen uj kiadás meg­

érdemli, hogy e helyen szóljunk róla. Mintegy 30.000 
i mű kimerítő climat tartalmazza és kiterjedt az egész 

irodalomra, a szakirodalomra is. Nyelvre képviselve van 
a német, angol, francua, olasz és spanyol. A magyar 
irodalomnak külön füzetet szentelt a ezég. Említésre 
méltó a folyóiratok (német, franczia és angol) cim és 
árjegyzéke. A katalógus ingyen, vidékre kármentesen is 
küldetik.

*

Nom mind arany a mi fénylik. Mindenki ismeri a 
kereskedésekben előforduló közkedve! tségü gyógyfü- 
szappant, fogpasztát, fogport, szájvizet stb. Az ember 
egyszerűen a legközelebbi üzletbe vagy gyógyszertárba 
fordul, kéri a kívánt szappant, szájvizet vagy fogpori 
és megelégszik azzál a mit kap. A közön-ég azt hiszi: 

■ az egyik olyan m:nt a másik, pedig ez a' közömbösség 
a konzerváló orvosi szerek megválasztása körül a leg- 
nagyobbb vétek önmaga ellen. 1 drb Popp-féle gyógy- 

I füszappan 30 krba kerül és ez a szappan mégis feltü 
nőén különbözik a többi szappanféiéktől. Első sorban 
nem drága, mert egy darab, egy család részére több 
mint egy hóig elég é< e szappan kitűnő yyógvtulajdon- 
ságai mellett a legfinomabb pipere szappan. Dr. Popp 
udvari fogorvos egyéb készituiényei mint Anatherin- 

, szájvize, melynek palackjait most tetemese» megnagyob- 
i bitotta, fogpasztája és fogpora oly különlegességek, me­

lyek a számos ártalmas hamisítványok dacára, általá- 
; nosan kedvehetnek, az egész világon el vannak terjedve, 

! és kiváló gyógyhatásúk miatt, melyekkel minden száj 
' és fogbaj ellen használtatnak, egyedül kipróbált száj- 
Î konzerváló szereknek tekinthetők. Hamisitásoktól azon- 
■ ban óvakodni kell és csak Popp-féle készítményeket 

kell elfogadnunk. E szerek kaphatók Szilágy-Somlyón ; 
Szalgháry J, Józsa Gy. gyógyszerészeknél és Telegdy 
Márton kereskedésébe.

Közgazdaság.
„Th3 Gresham-4 életbiztosító társulat Londonban. 

E társulat évi jelentése, mely az 1888. junius 30-án 
befejezett 40. üzietévről szól és a részvényesek 1888. 
deczember 28-án tartott rendes közgyűlése elé terjesz­
tetett, rendelkezésünkre állván, annak következő főpont­
jait közöljük: Az elmúlt év eredménye rendkívül ked­
vezőnek mondható. A társulathoz az utolsó év alatt 
5932 biztosítási ajánlat nyujtatott be 50, 971, 150 
frank értékben, melyek közül elfogadtatott .5317 db. 
43.993. 750 frank biztosítási összeiro-el és erről a mej/- 
felelő számú kötvény ki is állitattott. A díjbevétel a 
visszbiztoutási dijak levonása után 14.944.278 frank 95 
etsra rúg, mely összegben az 1.596.249 frank 17 etst 
tevő első évi dijak bennfoglaltatnak. A kamatszámla 
mérlege 4 217.019 frank 78 et.s-ot tesz, a mi által a 
társulat évi jövedelme a díjbevétel hozzászámitásával 
19.161 298. 73 frankra emelkedett. A társulat az el­
múlt év folyamában 8.478-973 frank 10 ets-ot utalvá­
nyozott oly követelések folytán, melyek életbiztosítási 
kötvényekből eredtek. Lejárt kiházasitási és vegyes biz- ; 
tositások fejében fizetett a társulat 2 082.000 frank 75 
ets-ot, kötvények visszaváltására 1.138.985 frk 10 ets- i 
ot fordított. A biztosítási és járadékalapok 4.243.641 | 
frk 35 ets-iuel gyarapodtak. Az összes cselekvő vagyon ! 
az üzleti év végével 102.316.222 frk. 47 ets ra rúgott. 
Tőkebefektetések ; 572.283 frk 03 ets. a br.t kormány 
értékeiben 528.113 frk 23 ets. az indiai és gyarmati 
kormányok értékeiben ; 15.517.190 frank 73 ets. idegen 
államok értékpapírjaiban; 2.374,307 frk 19 ets. vasúti 
részvényekben, elsőbbségek és garantált; 43.316.000 
frank 63 ets. vasúti- és egyéöb kölcsön-kötvényekben ; 
16 347.199 frank 29 ets. a társaság ingatlanaiban, mely 
összegben a társaság bécsi és budapesti házainak ér- ! 

: teke bennfoglultatik ; 8.488.624 frk 05 ets. jelzálogban i 
és végül 15.701.559 frk 34 ets. különböző értékekben, i 
A budapesti fiókigazgatóság az intézet saját palotájá­
ban a Ferencz Józseftéren van.

CSARNOK.

Újra egyesültek.
— Juliette, az égre kérem, hallgassa meg vég- j 

re kérésemet. Engedjen egy pár perc-zre gyermeke­
imhez. Hadd öleljem, csókoljam meg őket még egy­
szer ez életben, hiszen látja, milyen kimerült, gyen­
ge vagyok, napjaim is megvannak már számlálva.

Zord, hideg téli este volt, midőn e szavakat a 
Rue D’Avenue egyik palotája kapujában egy ki- i 
aszott, fájdalomtól szétdult arcú, de az előkelőség 
bélyegét még mindig magán viselő nőalak egy má­
sikhoz intézte, ki — mint később kitűnik — a ház 
uránál szobaleány minőségben van alkalmazva.

— De asszonyom, hogyan kívánhatja ezt tő­
lem, hiszen tudja, hogy szolgálatomat kockáztatom 
vele ; ha ezt úrnőm megtudja, egy percig sem ma- 1 
radhatok a házban. Mint tudja, szigorú parancsolat 
van számunkra kiadva, hogy az ön és gyermekei i 
közötti esetleges találkozást mindenáron megakadá- l 
lyozzuk, szegény gyermekeket még a szokott dél- i 
utáni sétájukban is korlátolják, félvén, hogy talál­
kozhatnak anyjukkal, kit felejtetni akarnak velük 
és még emlékét is igyekeznek kitörülni szivükből. 
Szivem vérzik, hogy ezt önnek ilyen kíméletlenül 
kell elmondani, de csak ezzel indokolhatom makacs 
ellenvetésemet, mert isten látja ielkemet, milyen szí­
vesen nyújtanék alkalmat, hogy megsebbzett anyai 
szivét, ha pillanatra is, felderíthessem, de ez lehe­
tetlen.

A leány könytelt szemei és résztvevő meleg 
szavai állítása valósága mellett tanúskodtak.

— De édes Julia — monda a szerencsétlen 
anya könyörögve — még nem felejtettem el a ház­
rendet, nem rég hagytam el csak boldogságom szín­
helyét, bár nekem egész örökkévalóságnak tűnik.

Jól tudora, hogy tizenegy óra után mindenki alszik ; 
ha szives volna engem akkor egy pár percre bebo- 
csátani, hogy gyermekeimet szivemre ölelhessem, 
oh, akkor önt a jó isten megáldaná mindkét kezé­
vel, mert ilyen jót az életben többé nem tehetne. Ti­
tok maradna ez mindig, én kimerült, holt beteg va­
gyok és sírba viszem magammal, senkinek sem kell 
erről soha tudnia. Egy haldokló kívánsága ez, ki a 
síron túl is áldaná érette. Istenem — szólt mélyen 

1 sóhajtva — lenne-c erőm újra átlépni a küszöböt, 
honnét olyan csúfosan száműzettem ?

Erősen kellett a kapu kilincsébe fogódznia, 
hogy le ne roskadjon e fájdalmas emlék súlya alatt.

— Szánjon, oh szánjon meg, édes Julia nyújt­
son nekem segédkezet, hogy ez életben még egy 
pár percig boldog lehessek.

A leány, a mennyire a ködben derengő lámpa- 
fény látni engedé, mélyen megvolt hatva. Szemei 
könnyel teli, ajkai remegve vonaglottak.

-- Engedek végre kérésének, asszonyom, ha 
koczkáztatok is vele mindent, a mivel rendelkezem. 
Ma este nehány perccel tizenegy után itt leszek, 
jöjjön és én elvezetem gyermekeihez.

Szivreható volt látni a szerencsétlen asszony 
feljajdulásút. Örömében megfeledkezett arról, hogy 
még nehány hét előtt úrnője volt e leánynak és le­
térdepelt előtte, kezeire csókokat nyomva.

A leány szabadkozott, de ö görcsösen szorítot­
ta annak kezét. Juliette, édes Juliette — monda 
majdnem fuldokolva, — áldja meg az isten egész 
életén át, ne érezzen soha fájdalmat, de ha érné 
mégis bánat ez életben, küldjön a jó ég magának is 
egy ilyen angyalt, a ki úgy enyhítsen szive sebén, 
mint ön most az enyémen.

— De most mennem kell, feltűnik hosszas el­
maradásom. A viszontlátásra asszonyom.

A leány eltűnt és az asszony egyedül maradt. 
Összeszedte minden erejét, hogy elérhesse szerény 
lakását, hol erőt akart gyűjteni magának a nehány 
óra alatt, mi elválasztá gyermekei viszontlátásától.

Midőn kimerülve hazaért, pamlagra vetette ma­
gát és a mult emlékei egyenkint vonultak el lelki 
szemei előtt. Néhány év előtt még előkelő szülők 
egyetlen gyermeke, dédelgetve, becézgetve mindad­
dig, mig alig elhagyva a gyermekéveket, egy sze­
retett, imádott férfit követett í z oltárhoz. Házassá­
ga első évei a boldogság és megelégedés egymás­
utáni láncolatát képezték. Hogy a boldogság sem­
mi kívánni valót ne hagyjon hátra, az ég két szép 
fiu-gyermekkel áldotta meg őke . Boldogok, igen 
boldogok voltak, szebb és állandóbbnak látszó csa­
ládi köteléket alig lehetett elképzelni. A férj min­
denét feltalálta a családi tűzhely mellett és nem vá­
gyott ki abból, a nő sem kívánkozott megismerked­
ni a nagy világg il és visszavonultan élt boldogsága 
fészkében.

De a sors megirigyelte boldogságukat és egy 
Cireé-t, egy nő alakjába öltözött ördögöt küldött 
vesztükre. Csúszva, mászva közeledett áldozataihoz, 
mint a kígyó. Szószegése, kábító, forró lehellete be­
hálózta és hatalmába kerítette a férfit.

A férj unni kezdő otthonát, de a gyöngéd, sze­
rető nő nem terhelte kérdéseivel, hogy hát hol tölti 
estéit, melyeket ezelőtt kizárólag neki szentelt ; ha 
támadt is néha gyanú benne, az eloszlott rögtön, 
mihelyt férjét meglátta, élt a jelennek, Örült jötté­
nek és kellemes, csevegő volt, mint azelőtt. De a 
férj a helyett, hogy méltányolta volna neje szeretet- 
méltóságát, unalmasnak találta azt. Miért nem dor­
gál? Miért nem Von kérdőre? Hát nem sejti, hogy 
e változásnak nagy, igen nagy oka van? Mindig 
bámulják a nők éleslátását az ilyen dolgokban. Ép­
pen Ô olyan együgyű ? ! . .

A kocka el volt vetve. A nimbus, mi eddig 
nejét előtte körülvette, eloszlott. Szeretni rég meg­
szűnt őt, szánalom maradt volna számára szivében, 
de hiszen úgy látszik ő nem törődik azzal, ha már 
nem szereti. Talán igaza van Coralíenak, hogy Cla­
ire mást szeret és óhajtaná, ha feloldanák a köte­
léket, mi már mindkettőjüknek terhére esett.

És a férj szivében visszhangra talált e gyanú 
és mindinkább tért engedett annak szivében. Ha 
párhuzamot vont Coralie ragyogó szépsége, szelle­
mes modora és Claire szerelő, de igénytelen lénye 
között, a sátán az előbbit állitá elébe szebb színben.

G) orsan, rohamosan érlelődött benne a terv, 
hogy követi szive sugallatát és meghallgatja azon 
bűbájos lény kérését, ki rövid idő óta egész lényét 
fogva tartja. Elválik nejétől. Milyen más lesz élete 
Coralieval, ki őt olyan nagyon, olyan hévvel sze­
reti. Gyermekeit a törvény neki Ítéli ; ez is nagy­
ban hozzájárult ahhoz, hogy könnyen elhatározta 
magát.

Nincs tehát mit vesztenie. Válópert indított, a 
nélkül, hogy nejének egy szót szólt volna. A nőre 
villámcsapásként hatott e hir. Elkábitotta, eln’mi- 
totta, nem tudott, nem akart kutatni ; csak azt érez­
te, hogy szörnyű, véghetetlen boldogtalan és önként 
hagyta el a házat, mélyet erélyes fellépés mellet 
talán el sem kellett volna hagynia. Csak azután 
tudta meg a szörnyű valót, hogy egy ledér Pliryne 
által hagyta magát férje elcsábittatni és arra akar­
ja bízni szeretet gyermekei neveltetését. Csak utóbb 
tudta meg, hogy milyen gyanút csepegtetett férje 
szivébe azon jeHhmlelen nő, hogy szivét tőle elide­
genítse.

És törekvéseit siker koronázta. Célt ért, mert 
most azon jogokat bitorolja, mik őt illették volna 
élethossziglan.

Oh hogy miért is volt oly gyáva, miért is en­
gedett férje talán elhamarkodott kívánságának. Sirt- 
keservesen sírt, e magának tett szemrehányásnál, 
Igaz, hogy női méltóságában vérig lett sértve az 
ajánlat által, hogy elváljanak. De nem kellett voL 
na-e, ha ön megtagadással is küzdeni és mindent le. 
hetővé tenni, hogy e lépéstől visszariassza, gyerme­



kei végett? Később talán köszönetét mondott vol­
na férje maga értté. De ez már elmúlt, csak lelkét 
mardosta folyton, ha ezen emlékeket maga elé idézte.

— Most erőt kell gyüjtenem — mondá tompa 
fájdalmas hangon, erőt, hogy elviseljem az örömet, 
mit drága gyermekeim viszontlátása okozni fog. A 
fájdalmas emlékektől-e, vagy a nagy ut fáradságai­
tól kimerülve, csendes mély álomba merült. Az álom 
eltávolitá arcáról a fájdalmas kifejezést és derültté, 
majdnem mosolygóvá tette azt. Bizonyosan gyerme­
keit látta álmában és azoknak vidám, élénk játéká­
ban gyönyörködött, mint valaha, midőn azok való- 
ban még az övéi voltak.

. . . Hagyjuk őt csendesen keseregni és keres­
sük fel a Rue D’ Avenue palotájának gyermek szo­
báját. Homályos, derengő lámpafény világitja 
a szobát, melyben két gyermek van.

— Jean, — mondá az idősbnek látszó 

meg

gyer-
rnék, nem tudok elaludni. Te könnyebben érezheted 
magad, mert köhögsz, de engem úgy fojt, mellemet 
úgy nehezíti valami, hogy alig tűrhetem tovább, 
mit tegyek.

A másik gyermek száraz köhögése szakította 
félbe e szavakat. A szegény vézna gyermek majd 
ágyában fetrengve, majd felülve küzdött a fullasztó 
köhögéssel, mi majdnem megfosztotta lélegzetétől és 
szétfeszítéssel fenyegette rozoga kis testét.

—- Emlékszel-e Georg, mig anyánk élt ; mi min­
dent elkövetett, hogy enyhítsen köhögésünkön ? Eny­
hítő theát főzött, hozott csilapitó bonbonokat, aztán 
meg olyan pépet csinált, a mit úgy szerettünk, to­
jásból és sárga cukorból . . . emlékszel? Oh, azok 
boldog idők voltak és nem is jönnek vissza soha 
többé.,

És az alig 8 éves gyermek keserves könnyeket 
hullatott.

— Most senki sem törődik velünk. Mint Juliéi­
tól hallom, mostani anyánk nem gondol senkivel, 
csak magával, meg a mulatságokkal és a színházzal;
reánk alig néz és akkor is olyon idegenen, barát
ságtalanul.

És itt ismét erőt vett rajta a köhögés, mely 
tompán hangzott el a csendes szobában.

— A papa talán nincs itthon, mondá kis szü­
net után Jean, mert lehetetlen, hogy itt a mellék- 
szobában ne hallják meg, hogy ébren vagyunk. 
Hányszor jött ki drága jó anyánk egy éjjel, majd 
vizet adott, hol betakart és mindannyiszor megcsó­
kolt. Georg én azon gondolkoztam az elébb, hogy 
miért nem gyászoljuk mi is mint mások, édes anyán­
kat ? — Emlékszel, midőn a kis Clarisse anyja halt 
meg, itt a szomszédban, mennyi ideig gyászolt ? Min­
ket még a temetésre sem engedtek. Csak egyszer 
láthattam volna utoljára, hisz beteg sem volt és 
egyszer csak arra ébredtünk, hogy nincs drága jó 
anyánk.

Még tovább beszélt volna tán, de észre vette, 
hogy öcscse kimerülve elszenderedett ; ő is lefeküdt, 
hátha ő is eltudna aludni. — Es pár perc múlva 
rajta is megkönyörült az álom.

A szobában minden csendes lett, csak a gyer­
mekek rendetlen lélekzetvétele volt hallható.

Az ajtó most alig hallhatóan kinyílt. Mintha 
egy jótékony angyal jött volna le az égről és árasz­
totta volna el áldásával a szerény szobácskát. A sze­
retet meleg, jótékony lehellete suhant át mindenen 
és a gyermekek álma nyugodtabb lett, mosolyogtak 
boldogan. Miért nem volt ott egy őrszellem, aki a 
boldog valóra ébresztette volna az álomba szenderült 
ártatlanokot? Ha tudták volna milyen éjilátogató- 
jok lesz küzdöttek volna álmukkal és ébren vártak 
vplna.

A fájdalomtól meggörnyedt nőalak félve tekin­
tett körül. Mindenütt üldözőket vélt látni. Lélegze­
tét is visszafolytá, nehogy elárulja magát. Oh pedig 
hogy repesett szive örömében, midőn imádott gyer­
mekeit meglátta.

Majd elnyelte őket tekintetével, ágyukhoz kö­
zeledett lehajolt hozzájuk, ajka majd megérinté azon 
drága ajkakat, melyek mézét olyan régen nem szívta. 
De hirtelen eszébe jutott, hogy a gyermekek feléb­
redhetnek s örömkifejezésük felébresztené a csak 
egy szőnyeg ajtó által elválasztott mellékszobában 
alvó apát és akkor, — oh szörnyű gondolat 1 — át
kellene 
sodszor 
volt.

újra szenvedni a megaláztatást, hogy má- 
Utasittatnék ki innen, hol egykor boldog

És
Nem, ezt nem akarom.

összeszedte egész lelki erejé., hogy ellent-
álihasson a vágynak : gyermekeit szivéhez ölelni. 
Az ágy mellett levő székre ült és elgondolkozott 
helyzete borzasztóságán. >

Be nyomorult vagyok — sultogá mialatt 
kezeit görcsösen szorította egymásba saját gyerme- 
keimnél félve, remegve kell lennem, remegve, ne­
hogy felfedeztessem, mintegy tolvaj.Oh. és ez mind 
egy furfangos nő müve. Hát igy diadalmoskodik a 
sátán az ártatlanokon? s te, nemezis ezt nyugodtan 
nézed, kezeidet öledbe pihenteted és nem lé ősz 
elő ? :

Arca szörnyen megváltozott, szemei vadul ki­
meredtek s az ajtóra tapadtak, mely őt férjétől és 
azon nőtől elválasztá, ki boldogsága szilárd épüle­
tét szétrombolá.

Feje gondolatok nehéz súlya alatt ölébe ha­
nyatlott ; kábultan, tétovázva nézett maga elé.

Nem vette észre, hogy a kis ajtó kinyílt és 
azon nesztelenül, mint egy árnyalak, egy férfi lé- 
pet ki. Megpillantva az összegörnyedt nőt, szólni 
akart, de rögtön n egérté a helyzetet. Köztiedet 
hozzá és gyöngéden megérintő kezeivel vállát.

A nő felpillantott. — Meglátta a szeretett fér­
fit s sikoly lebbent el ajkain. A szégyentől és fé­
lelemtől rögtön leroskadt volna, ha férje fájdalmas, 
de nem haragos tekintete fel nem bátorítja.

— Te itt, édes Claire ? És ilyen időben ? 1 — 
Szólt a férfi örömtől reszketve. Azt jöttél-e nézni,

hogy bánik gyermekeiddel azon asszonyi szörnye 
teg, ki téged e házból kiűzött ? Oh, miért is hagy­
tál el bennünket, miért hallgattál szavaimra, melye­
ket nekem a sátán súgott be. Miért nem ellenkeztél 
és ébresztettél engem is szörnyű valóra és követke­
zéseire, mik nyomba követték eltávozásodat. Nyo­
morulttá, szerencsétlenné tettél örökre. De nem, nem

i Örökre. Maradj itt és újra beköltözik házunkba a 
I béke és szerencse.

A férfi gyöngéden ölelte keblére nejét, ki a 
I gyönyörtől aléltan hajtotta vállára fejét.

Mindketten felfogták helyzetüket, hogy a visz- 
szatérés határos a lehetetlenséggel.

És mégis boldogok voltak. És boldogságukban 
nem figyeltek arra, hogy az ajtó egész zajjal kinyílt. 
Kilépett azon a megtestesült furia, a másik nő. Ke­
zeiben öldöklő fegyver. Nem tétovázott. Megérlelt 
terv volt ez nála, csak alkalomra várt.

— Hát ez az oka a szomorúságnak, kedves 
férjem uram, — szólt gyűlölettel. — Az ártatlan 
galamb újra befészkelte magát szivébe? No jól van 
turbékoljatok. Vad har. tggal, gyűlölettel nyomta 
meg a fegyvert, a mely eldörült, hogy a halálban 
egyesítse azokat kiket szétválasztott.

Gyermekeik ágya előtt vértől borítva borul­
tak egymásra és arcuk mosolygott a boldogság ér­
zetében, melyben a halál őket meglepte. És vájjon 
nem áldották-e érte mindketten, hogy megszabadí­
totta e kínos élettől ?

Kraszna iné F. Mari.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos :
Nagy László.

Társ-szerkesztők :
Csák Alajos és Hulimka Sándor.

Hirdetések

évi tartamra 2 hold bdtelek és
kaszálóval együtt Toérlos

Széplakon, Biharmegyében az úgynevezett 
nagy vendéglő f. évi ápril 24-től kezdve 
3, esetleg 6 
9 hold szántó 
Isieid-ó.

; feltételei, úgyszintén a bérlet 
is felvilágositást nyújt alólirt tu­

A kiadás 
díjösszegéről i 
lajdonos.
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Steiner Lőrinci

Nincs többé fogfájás ! ! Könnyen vérző be- ‘ 
w teg és gyulladt foghust gyógyít és erősít, i 
sRF a fogkövet eltávolítja és képződését meg-j 

I W gátolja ; a szájbüzt azonnal megszünteti na- 
i pontai használatánál cs. és k. udvari fogorvos és' 

udv. szállító, valódi
világ- Another in 
hírű szájvize 

kétszer oly nagy palaczkokban mint eddig. 
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó

TAr T^nrm iogPa3zt^ja, mety rt fogakat folyton XXI • X egészséges és szép állapotban tartja.
I j Porm Anatherin fogpasztája, mely a egjobb |
X'l. XUjjp és legfinomabb ^zer a fogak tisztán tar-.1 

tására és a foghus megerősítésére J

Dr Phim Í0SP°ra fehérségű fogakat kői- !
• • X csönöz, anélkül, hogy mint más fogporok |

a fogak zománczát megsértené
Hl’ Púim növényszappana a legjobb gyógy-pipere 
L/I. L szappan, mindennemű bőrkiütések ellen és

kűlönöseu fürdőkhöz.

Dr. Popp ] 'nem glicerin) A* 
legújabb és a Ifgfi-

noiriabb divat-pipere szappanok. A bőrt bársonyfinomtná 
teszik.

Arak: Anatherin-szájviz 50 kr, 1 frt és 1 frt 40 kr. 
Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt 22 kr Aromatikus fog-’ 
paszta 35 kr. Fogpor dobozb4n 03 kr Növényszuppan 30 

ikr. Napraforgó szappan 4Ő'kr. Venus szappan 50 kr. — E 
I szere1: kaphatók Szilágy-Somlyón : Szalgliáry J., J o- > 
zsa Gy gyógyszerészeknél és Te le g ily Márton kereske­
désébe. 3 — 12

Elismerések.
Hogy dr POPP J. G. udvari fogorvos 

rin-szájvize házamnál mindenkor e legnagyobb
Anathe- 1 i 
sikerrel X 1 » I 

3 !használva, 
Eszék.

lön ezennel igazolom.
Malijevac Péter s. k. alispán.

i
« i

T. ur ! Én már több év óta. használom az ön mél­
tán. ..... híres Anntherin-szájvizét a legjobb sikerrel, hanem—, 
az annyira utánoztatik, hogy egyenesen önhöz fordulok, q. 
hogy postautánvétellel nekem 4 üveg Anatherin-szájvi- J

és 2 skatulya fogport küldeni. J, Zft
Dr. Michnetz Lajos, járásorvos Szendró'n.

zét
Van szerencsém értesíteni, hogy Anatherin-szájvi 

a legtöbb fog^ és szájbajnál a legjobb sikerrel al­
kalmazom és állandó használatra ajánlom.

Nagy-Miklós. Dr. Fetter J.

5549—1838. telekkvi sz.
mérési hiráeímérty.

A kir. adó kincstárnál! Pap Tógyer alui Iszón el­
leni végrehajtási ügyében a bírói árverés 75 frt 30 kr. 
adóhátralék, ennek a kielégítésig járó 6° o kamatai, 3 
frt 75 kr. adóbehajtási illeték, 5 frt 65 kr. végrehaj­
tási, 5 frt 50 kr. árveréskérési és a további költségek 
erejéig ezennel elrendeltetvén határidőül 1889. évi 
február hó 12-ik napjának d. e. 11 órai megkezdés­
sel a zilahi kir. törvényszék területén fekvő Bogdán- 
háza községházához kitüzetik; az árverési feltételek 
pedig a következőkben állapíttatnak meg :

I. Elárvereltetnek szükség esetére a kikiáltási 
áron alól is végrehajtást szenvedő Pap Tógyer aluj 
Iszon nevén álló s a bogdánházi 62. sz. tjkvben A. I. 
1—6. 8 r. sz. é- 88. 1180. 20. 7b. hrsz. házas belsőség 
és külsőségekből álló ingatlanok « az ezen ingatlanok­
hoz felerészben tartozó A. 2. r. 638. hr. sz. a. való 
végrehajtást szenvedők illető felerésze 492 frt kikiáltási 
árban.

II Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz­
nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a bírósági kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni; avagy az annak előzetes le­
tétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni.

III. Legtöbbet Ígérő köteles a vételár felét a le­
ütéstől egy, másik felét melybe a bánatpénz is beszá­
mítandó, újabb 1 hónap alatt, mindenkori 6° u kamat­
tal a sz.-somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál az iijnbb 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni.

A többi árverési feltételek ezen bíróság telekhi­
vatalában és a bogdánházi községi elöljáróságnál a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők.

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 
1888. november 21 én.

MI LE MIHÁLY, 
1—1 kir. járásbiró.

5553—1888. tkkvi sz.

A kir. kincstárnak Ráda Nyikuláj a Petri bog­
dánházi lakos végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében a birói árverés 37 frt tőke, ennek a kielégí­
tésig járó ô"/# kamatai, 5 frt 35 kr. végrehajtási, 5 frt 
50 kr. árveréskérési és a további költségek erejéig 
ezennel elrendeltetvén határidőül 1889. évi február 
hó 12-ik napján <1. u. 2 órai megkezdéssel a zilahi 
kir. törvényszék területén fekvő Bogdánháza községhá­
zához kitüzetik; az árverési feltételek pedig a követ­
kezőkben állapíttatnak meg :

I. Elárvereltetnek szükség esetére a kikiáltási 
áron alól is végrehajtást szenvedő Ráda Nyikuláj a 
Petri tulajdonát képező s a bogdánházi 30. sz. tjkvben 
A. I. 1—6. r. 342. 37. 397. 476, 677. és 785. lir. sz. 
házas belsőség szőlő és szántókból álló ingatlanok 330 
frt. kikiáltási árban.

II. Arverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz­
nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óva 
dékképes értékpapírban a bírósági kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni; avagy az annak előzetes le­
tétbe helyezéséről nyert eiismervényt átadni.

III. Legtöbbet ígérő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz is beszá­
mítandó, újabb egy hónap alatt, mindenkori 6“'o kamattal a 
sz.-somlyói m. kir. adó mint letéthivatalnál a letétkeze­
lési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni.

A többi árverési feltételek ezen bíróság telekhi­
vatalába és a bogdánházi községi elöljáróságnál a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

Kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóság. Sz.-Soni- 
lyón, 1888. november 21-m.

MILE MIHÁLY, 
1—1. kir. járásbiró.

5555—1888. tjkv. sz.
^.TNrerési ii.ird.etmén3r.
A kir, adókincstárnak Domokos G, Ferenc, llyés 

G. Audrásné, Domokos G. Mihályné, Domokos G. And-
I rás mint Domokos (Andor) István ismert örökösei 8
I a Faragó Sándor ügygondnok által képviselt ismeret­

len örökösök elleni végrehajtási ügyében a birói árve-
) rés 85 frt 59 kr. adóilleték ennek a kielégilé-óg járó 
{ 6" o-e-s kamatai, 4 frt 25 kr perbeli, 4 frt 50 kr. vég­

rehajtási, 5 frt 50 kr. árveréskérési és a további költ­
ségek erejéig ezennel elrendeltetvén határidőül 1889. 
évi február hó 14-ikén d. e. 11 órai megkezdéssel 
a zilahi kir. törvényszék területén fekvő N.-Goroszló 
községházához kitüzetik; az árverési feltételek pedig

I a következőkben állapíttatnak meg :
Elárvereltetnek szükségeseiére a kikiáltási áron 

Ș alul is végrehajtást szenvedő Domokos (Andor) István 
nevén álló s a n.-goroszlói 99. sz. tjkvben foglalt in- 

i gatlanok és pedig:
a) a 146 hrsz. házas belsőség 259 frt kikiáltási 

■ árban.
b) a 13 frt 16 kr. váltság tőkével terhelt 528 

hr. sz. szőlő 78 frt kikiáltási árban.
II. Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar­

toznak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben, vagy 
ovadékképes értékpapírban a bírósági kiküldött kezé­
hez bánatpénzül előre letenni, avagy az annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni.

III. Legtöbbet ígérő köteles a vételár felét a leü­
téstől egy, másik felét melybe a bánatpénz is beszá­
mítandó, újabb egy hónap alatt, mindenkori 6’ « ka­
mattal a sz.-somlyói kir. adó, mint letéthivatalnál a 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni.

A többi árverési feltételek ezen bíróság telekhi­
vatalába és a nagy-goroszlói községi elöljáróságnál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 
1888. november 22.

MILE MIHÁLY, 
1—1 kir. járásbiró.

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1889.


